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Čisto po črki zakona
DUNAJ, Avstr. — Cehi in 

Slovaki, ki so leta 1968 zapustili 
domovino in zbežali na Zahod, 
so sedaj sojeni za ta “zločin” v 
odsotnosti in obsodbe so jim do­
stavljene po pošti. Kazni so na 
splošno nizke, kar je prenekate- 
re iznenadilo (od 6 do 18 mese­
cev zapora).

Razlago za to so kmalu odkri­
li- Sodne razprave in obsodbe so 
Potrebne za zaplembo okoli 
25,000 stanovanj, ki so last ubež­
nikov. Ugotovitev sodišča o be­
gu lastnika in njej sledeča ob­
sodba sta dovolj vzroka za za­
plembo teh stanovanj.

Vremenski

prerok

pravi:

Oblačno in milo. Naj višja tem­
peratura okoli 55.

Razgovori med obema 
Nemcijama obnovljeni
Pretekli petek sta se v 

Vzhodnem Berlinu sestala 
zastopnika Zahodne in 
Vzhodne Nemčije, da ob­
novita razgovore o uredit­
vi odnosov md obema, ki 
so se začeli spomladi.
BERLIN, Nem. — V petek sta 

se v Vzhodnem Berlinu sestala 
na 4 ure in pol dolg razgovor 
zahodnonemški državni tajnik 
Egon Bahr in vzhodnonemški 
državni tajnik Michael Kohl. 
Cilj tega razgovora je pripravi­
ti nov sestanek med zahodno- 
nemškim kanclerjem W. Brand­
tom in predsednikom vlade 
Vzhodne Nemčije Willijem Sto- 
phom. Ta sta se letos že dvakrat 
sestala, pa je drugi sestanek v 
Kasselu 21. maja pokazal, da čas 
za kak resničen sporazum še ni 
prišel.

Od maja se je marsikaj spre­
menilo. Bonn in Moskva sta 
podpisala dogovor o priznanju 
obstoječega stanja v Evropi in 
se odpovedala rabi sile pri reše­
vanju medsebojnih sporov. Po­
doben sporazum je bil dosežen 
med Varšavo in Bonnom, v 
njem je Bonn priznal mejo s 
Roljsko ob Odri in Nisi. Bonn 
pripravlja tla tudi za ureditev 
odnosov z ostalimi državami 
komunistične vzhodne Evrope.

Vzhodna Nemčija se je vsemu 
temu upirala in se še upira. Za- 
radi tega je bil pretekli teden 
sovjetski zunanji minister An­
drej Gromiko ponovno v Vzhod­
ni Nemčiji. Skušal jo je pripra­
viti na popuščanje v vprašanju 
Berlina in v odnosih do Zahod­
ne Nemčije. Brez tega Bonn no­
če ratificirati nenapadalne po­
godbe z Moskvo. Dokler ni to 
storjeno, ni mogoče računati na 
sklicanje evropske varnostne 
konference, s katero bi Moskva 
2'ada dosegla priznanje sedanje­
ga stanja v Evropi in njene pre­
vlade nad vzhodnim in srednjim 
delom Evrope.

Razgovor med zastopnikoma 
obeh Nemčij je potekal stvarno 
in trdijo, da ni izključeno, da se 
bosta Brandt in Stoph sestala še 
pred Božičem. V Berlinu se je 
razširila vest, da je W. Ulbrich- 
ta zadela rahla srčna kap. Ali 
bo to imelo kak vpliv na obnov- 
Ijene razgovore, ni znano.
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Novi grobovi
Sanford E. Irwin

V soboto je umrl v Holy 
Family Home 57 let stari San­
ford E. Irwin s 5615 Carry Ave­
nue, rojen v Blandburgu, Pa., 
zaposlen pri Leece Neville Co., 
mož Edith, roj. Riggs, oče Mrs. 
Joseph Barto, Daniela, Charlesa, 
Carol Alich, Rodneyja, Mrs. 
William Modic in Terryja, 18- 
krat stari oče, pastorek Ethel 
Irwin, brat Clair, polbrat Royja, 
Eugena, Alice Williams in Hazel 
Hanna. Pogreb bo iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda na E. 62 St. 
jutri popoldne ob enih na 
Highland Park pokopališče.

I ladje so skočili 
iskat svdžode v ZDA

KEY WEST, Fla. — Štirjd 
Nemci na krožnem potovanju z 
adjo iz Vzhodne Nemčije so ne- 
laleč od tod skočili v morje, na 
mterem je krožil motoren čoln. 
Ta jih je pobral in odpeljal do 
imeriške obale. Za beg je bil 
logovorjen dejansko le Eric 
Bley, ki ima brata v Villa Park^ 
11., ostali trije so se pognali v 
morje spontano v želji, da dose­
žejo svobodo. Vsi so jo srečno 
losegli in dobili politično zato- 
:išče v ZDA.

Vsi pobegli so izjavili, da v 
/zhodni Nemčiji ni možnosti za 
azvoj in napredek v strokov- 

Tem poklicu. Henrich Kupfer, 
13 let, je patolog, njegov brat 
Vlanfred, 37 let, je nevropatolog, 
Peter Rost, 37 let, je mikrobio- 
bg. Ti trije niso lineli nobenega 
lačrta za beg, pognali so se eno- 
itavno za Bleyjem, ko je ta 
ikočil z ladje in zaplaval proti 
čakajočemu čolnu.

Letalo z vojaki se 
ponesrečilo na Aljaski
A N C H ORAGE, Aljaska. — 

3C8 jet potniško letalo Capitol 
nternational Airways, najeto 
>d obrambnega tajništva, je na 
>oti iz ZDA v Vietnam v pe­
ek zvečer pri vzletu na tukajš- 
:jem m e d n arodnem letališču 
ksplodiralo. V letalu je bilo 219 
jetnikov, večinoma vojakov na 
>oti v Vietnam, in 10 članov po- 
adke. Pri nesreči je bilo 45 o- 
eb mrtvih, večje število pa ra- 
ijenih.

V ČSR prihaja čistka
Vprašalna pola vsem uprav­

nikom podjetij, uradov in 
poveljnikom v oboroženih 
silah napoveduje temeljito 
čistko vsega osobja.

LONDON, Vel. Brit. — V raz­
dobju po zasedbi ČSR po sovjet­
skih četah avgusta 1968 je bilo 
pometanih iz Komunistične par­
tije eno tretjino vsega članstva. 
To se zdi, da prosovjetski sku­
pini še ni dovolj, vrste Partije, 
oboroženih sil in vsega javnega 
uslužbenstva in delavstva hoče 
še temeljiteje očistiti. Kako da­
leč hoče pri tem iti, pove lepo 
vprašalna pola poslana vsem u- 
pravnikom podjetij, vodnikom 
uradov in poveljnikom oborože­
nih sil.

Vprašalna pola, ki je prišla v 
izvirniku nedavno v London, 
obsega 9 točk. Naslovniki so po­
zvani, da odgovore na vsako 
vprašanje stvarno in po resnici. 
Obsega celotno razdobje od na­
stopa režima A. Dubčeka v ja­
nuarju 1968, pa vse do letošnje­
ga leta.

Izpraševanje nazorov, odnosov 
in delovanja v omenjenem raz­
dobju je tako podrobno in tako 
postavljeno, da bo moral vsak­
do, ki bo hotel “stvarno” na 
vprašanja odgovarjati, obsoditi 
samega sebe, če ni bil ves čas 
in ni še zdaj vnet pristaš podre­
jenosti CSR Sovjetski zvezi. Ko 
bodo vsi ti odgovori odposlani 
in pregledani, bo nastopila čist­
ka, če ne bo Gustavu Husaku 
uspelo na kak način tak razvoj, 
ki ga pripravljajo zagrizeni pri­
staši ZSSR, zavreti ali preusme­
riti.

V 4 mesecih nad 50,000
splavov v New Yorku
NEW YORK, N.Y. — Odkar 

je bila z zakonom v državi New 
York dovoljena prekinitev no­
sečnosti, je bilo izvedenih v bol­
nišnicah in posebnih klinikah 
preko 50,000 splavov, je razkrilo 
uradno poročilo mestne zdrav­
stvene uprave.

Pri teh zdravniških posegih 
oziroma zaradi njih je 11 žensk 
umrlo.

Ifcoda predloga o kvotah
je š® zmaraf negotova

WASHINGTON, D.C. — Uso­
da zakonskega predloga o kvo­
tah in kontingentih, ki je dvig­
nil toliko prahu v naših gospo­
darskih in političnih krogih, je 
zopet postala negotova. Pretekli 
teden je bil namreč zakon do­
dan kot privesek zakonskemu 
predlogu o socialnem zavarova­
nju. Zagovorniki kvot in kon- 
ingentov so upali, da bo zakon 
i socialnem zavarovanju šel 
gladko skozi senatni finančni 
odbor. Pa se je pojavilo toliko 
dodatnih predlogov, da se je tre- 
oa vprašati, ali bo letos sploh 
moglo priti do debate o njem v 
jenatnem plenumu.

Sedaj sta senatora Javitz in 
Mondale organizirala opozicijo 
proti besedilu zakona, ki ga je 
izglasoval predstavniški dom. V 
Kongresu je začelo prevladovati 
mnenje, da .bo vse skupaj pre- 
oženo na prihodnje kongresno 
zasedanje. Ali se bo iz tega po­
topa moglo še rešiti vsaj povi­
janje pokojnin Social Security, 
e pa tudi še odprto vprašanje.

PAVEL VI. V AVSTRALIJI
Papež Pavel VI. je pinletel preko otočja Samoa, kjer je bil 

tako na ameriškem delu na Pago Pago kot na neod­
visnem Zahodnem delu otočja Samoa prisrčno in na­
vdušeno sprejet, danes v Avstralijo, kjer je pristal na 
letališču pri Sydneyju.

SYDNEY, Avstral. — Danes med letom odlično spal in osve-

ireiKifev in Kosygin za 
la razgovor z ifcfciein

WASHINGTON, D.C. — Sen. 
L Muskie je trenutno politik z 
največ izgledi, da bi bil imeno­
van leta J972 za demokratskega 
predsedniškega kandidata. Da 
bi svoj položaj in ugled utrdil 
dasti v mednarodni politiki, se 
poteguje za mesto v zunanje- 
oolitičnem odboru Senata in 
pripravlja načrt za potovanje po 
svetu, med drugim v Sovjetsko 
ivezo.

Je že povprašal pri sovjet­
skem poslaništvu tu glede svo­
jega obiska v Sovjetski zvezi in 
dobil odgovor, da bi Brežnjev in 
Kosygin bila “zelo interesirana” 
na razgovoru z njim.

Ko je republikanec R. M. Ni­
xon bil leta 1968 v Moskvi, v 
Kremlju niso kazali nobenega 
zanimanja za razgovor z njim. 
Niso računali z možnostjo nje­
gove zmage. To jim je seveda 
kasneje hodilo narobe, kajti Ni­
xon ne pozabi rad zavrnitve.

je priletel sem s Filipinov pre­
ko otočja Samoa sv. oče Pavel 
VI. kot prvi vrhovni poglavar 
katoliške cerkve na to celino, 
katere prebivalstvo je pretežno 
protestantovske vere. Sv. očeta 
so sprejele velike množice in ga 
navdušeno pozdravljale, ko se 
je vozil z letališča'v mesto. Sv. 
oče je na 9-dnevnem potovanju, 
ki ga je začel pretekli četrtek v 
Rimu in se na njem doslej usta­
vil v Teheranu v Iranu, v Daki 
v Vzhodnem Pakistanu, v Ma­
nili, glavnem mestu Filipinov, 
kjer je bil 3 dni, in na otočju 
Samoa. Vračal se bo preko Dža­
karte, glavnega mesta Indonezi­
je, Hong Konga in Colomba na 
Ceylonu. Celo potovanje je dol­
go okoli 25,000 milj.

Svet še vedno razpravlja o 
poskusu umora papeža ob nje­
govem prihodu v Manilo. Kaj 
takega se ni zgodilo doslej še 
nikdar v skoraj dvatisočletni 
zgodovini krščanstva. Napadalca 
B. M. Amorja, ki je doma v 
Boliviji in se izdaja za “sociali­
sta”, imajo zaprtega in ga še 
vedno zaslišujejo v zvezi z na­
padom na papeža. Mož trdi, da 
je napad zamislil sam in ga sam 
tudi hotel izvesti. Zanika vsako 
zaroto in obstoj kakih sozarot­
nikov. Izjavil je, da bo svoj pos­
kus umora papeža ponovil z 
“zadovoljstvom”, če se mu še 
kdaj ponudi priložnost.

Sv. oče je bil po treh dneh v 
Manili, kjer je imel sv. mašo v 
javnem parku na prostem ob 
navzočnosti milijona vernikov, 
se udeležil konference azijskih 
škofov in obiskal revni predel 
mesta, pri čemer je očetu 8 otrok 
Carlosu Navarru, katerega dom 
je obiskal, podaril $500, vidno 
utrujen. V spremstvu policije se 
je pripeljal sv. oče na letališče 
in stopil v svoje letalo ob 7.25 
včeraj zvečer. Letalo DC8 Alita­
lia se je dvignilo in poletelo 
proti otočju Samoa. Sv. oče je

Ozadje obiska vietnamskega podpredsednika Kyja v IDA

žen stopil na zemljo na otoku 
Pago Pago na ameriškem delu 
otočja Samoa. Tam ga je kot 
prvi pozdravil zastopnik pred­
sednika ZDA Nixona. Pozdra­
vilo ga je kakih 3000 otočanov, 
ki so v navdušenju ponovno 
prekinili papeževo govor.

Poglavar otočanov Tuitelea- 
paga Napoleone II. je vodil zbor 
kakih 400 domačinov pevcev, ki 
sn prišli pozdravit sv. očeta. Od 
okoli 27.000 prebivalcev ameri­
škega dela otočja Samoa je 
okoli 5.000 katoličanov.

Sv. oče se je zadržal na Pago 
Pago nekako pol ure, nato pa je 
poletel v manjšem letalu na 
Zahodno Samoa otočje, ki je 
neodvisna republika. Tam je bil 
slovesno sprejet in obdarovan. 
Opravil je sv. mašo in v govoru 
domačinom dejal, da prihaja 
med nje kot misijonar ter jim 
vošči mir in vse dobro. Z otočja 
Samoa se je podal papež v Av­
stralijo, kjer je danes pristal v 
Sydneyju.

Na konferenci azijskih škofov 
v Manili so ti odklonili omeje­
vanje rojstev z umetnimi sred­
stvi, obsodili “brezbožni komu­
nizem in imperializem vsen 
vrst”. V drugi resoluciji so se 
izjavili za nadaljevanje “dialo­
ga” z nekrščanskimi ljudstvi 
Azije in pozvali bogate, gospo­
darsko razvite države, naj dajo 
vsaj l/< svojega narodnega do­
hodka za pomoč pri razvoju rev­
nih dežela po vsem svetu.

CLEVELAND, O. — Pri­
hodnje leto bodo v Južnem 
Vietnamu predsedniške vo­
litve. Naj se na njih prijavi 
še toliko kandidatov, glavni 
med njimi bodo generali, v 
prvo vrsto med njimi se bo 
hotel vriniti tudi sedanji pod­
predsednik letalski maršal 
Nguyen Cao Ky.

Ky je že pri zadnjih volit­
vah 1. 1967 hotel kandidirati 
za predsednika in je dolgo ča­
sa pripravljal pot do kandi­
dature. Kdo je bil takrat iz­
voljen, so odločevali saigon- 
ski generali. Precej časa so 
mislili, da bo Ky edini resni 
kandidat. Pa se je pojavil 
Van Thieu s svojo precej za­
kasnelo kandidaturo. To se je 
pokazalo takrat, ko je vpraša­
nje kandidature prišlo pred 
odločilno kliko 10 saigonskih 
generalov. Takrat je Ky zma­
gal, toda Van Thieu ni obu­
pal. Gnal je zadevo na širši 
generalski odbor, ki je takrat 
v njem sedelo, kar 45 saigon­
skih generalov. Večina se je 
odločila za Van Thieuja, Ky 
je moral priznati, da je nje­
gova kandidatura propadla, 
moral se je zadovoljiti z kan­

didaturo za podpredsednika. 
Tako je lista Van Thieu-Ky 
zmagala, pa ne ravno bleste­
če. Dobila je 35(,' vseh gla­
sov, največ med 6 listami. To 
ni pomenilo, da bi se pobota­
la. Ky je porabil vsako prili­
ko, da Van Thieuja opozori, 
da ni njegov prijatelj, javno 
se je pa proti politiki pred­
sednika le redkokdaj oglasil. 
Tako stanje traja še danes. 
Seveda se s približevanjem 
novih volitev zaostruje, kajti 
Ky ne taji, da bi rad kandidi­
ral za predsednika in seveda 
tudi zmagal.

Ky sedaj išče zaveznike 
vsepovsod. Menda se mu je 
posrečilo ohraniti zaupanje 
nekdanjih zavez nikov med 
budisti, katoličani, Gorjani, 
priseljenimi K a m b odžanci, 
posebno pa med mlajšimi ofi­
cirji. To je precej pisana to­
varišija. Ali bo Ky mogel 
zvariti iz nje učinkovito vo- 
livno koalicijo, se bo še poka­
zalo.

Ky dobro ve, da bodo za 
kulisami imeli nekaj besede 
pri volitvah tudi Amerikanci. 
Ti so se do sedaj navadili gle­
dati v Van Thieu ju nenado­

mestljivega saigonskega poli­
tika. To se lahko tudi spre­
meni. Van Thieu je sicer do­
bro zapisan v sedanji ameri­
ški administraciji, v našem 
domač em političnem svetu 
ima dosti kritikov, da ne ra­
bimo ostrejše besede. Ky je 
preveč dolgo v zvezi z ame­
riško politiko, da ne bi vedel, 
kaj mislijo vodilne plasti v 
našem političnem svetu o se­
danjem saigonskem režimu. 
To ga je moralo napeljati do 
misli, da bi kazalo, da naveže 
s tem svetom čim več oseb­
nih stikov.

Ky je najprvo mislil, da bi 
bilo dobro, da se udeleži zna­
nega “Pohoda za zmago” v 
Washingtonu v začetku ok­
tobra, ki so ga priredili zago­
vorniki vietnamskega vojsko­
vanja “do zmagovitega kon­
ca”. Nixonova administracija 
mu je udeležbo odsvetovala. 
Ker to ni zaleglo, se je ogla­
sil sam podpredsednik Ag- 
new in izjavil, da udeležba 
ne bi “služila koristnemu na­
menu”. Ky je to takoj pravil­
na razumel in odložil prihod 
za dobo po volitvah.

Tako se je zgodilo, da je

prišel Ky po volitvah v ZDA. 
Obisk je začel v vojaški aka­
demiji v West Point, N.Y., 
potem ga je nadaljeval po 
vsej deželi v šestih vojnih a- 
kademijah, med njimi tudi v 
tisti v Coloradu, kjer se pri­
pravlja 2,700 saigonskih ka­
detov za vojaško službo v 
Južnem Vietnamu. Ko je te 
obiske končal, je začel krožiti 
in obiskovati politik e, od 
predsednika Nixona pa do se­
natorja Fulbrighta. Pri tem 
je verjetno slišal sodbe o delu 
saigonskih politikov, ki jih 
javno ne bo upal ponoviti v 
Južnem Vietnamu.

Kaj je opravil, ne vemo. 
Nehote nam uhaja spomin 
nazaj na 1. 1963. Takrat je po­
tovala po naši deželi znana 
zagovornica Diemovega reži­
ma Mrs. Ngo Dinh Nhu in 
delala propagando za Diemo- 
vo diktaturo. Bila je obenem 
tu/i Diemova svakinja. Pa 
svojega potovanja še ni kon­
čala, ko so uporniki ubili Di- 
ema, njo pa spravili v poza­
bo. Ne želimo podobne usode 
podpredsedniku Kyju, nihče 
pa ne bi hotel jamčiti, da se 
tudi Kyju ne utegne prigoditi 
kaj takpga. LA. ,

Spomini Hruščeva 
delo CIA?

MOSKVA, ZSSR. — Uradno 
glasilo vlade ZSSR Izvestia je v 
preteklem tednu nakazalo, da 
naj bi bili Spomini Hruščeva, ki 
so jih začeli objavljati pretekli 
teden na Zahodu, delo CIA, O- 
srednje obveščevalne službe 
ZDA in podobnih zahodnih ob­
veščevalnih služb.

Time Inc., ki je začela Spomi­
ne Hruščeva objavljati, noče po­
vedati, kako je do njih prišla, v 
Londonu pa so namignili, da jih 
je verjetno dala na razpolago 
Sovjetska tajna policija.

Moynihan odklonil
WASHINGTON, D.C. — Pred­

sednikov tisk ovni tajnik R. 
Ziegler je v petek objavil, da se 
bo D. Patrick Moynihan, poseb­
ni predsednikov svetovalec za 
vprašanja mest, v začetku pri­
hodnjega leta vrnil na univerzo 
Harvard.

Preje je prišla v javnost vest, 
da bo predsednik Nixon imeno­
val Moynihana za poslanika 
ZDA pri Združenih narodih v 
New Yorku. Ta je v začetku 
tedna to popudbo tudi sprejel,

Iz Clevelanda 
in okolice

Seja in božičnica—
Podr. št. 14 SŽZ ima jutri, v 

lorek, ob 7. zvečer sejo in božič­
nico v SDD na Recher Avenue.
Letna seja—

Carniola Hive No. 493 T.M. 
ima v sredo ob sedmih zvečer 
sejo v SND na St. Clair Avenue, 
soba št. 1. Na dnevnem redu je 
volitev odbora za prihodnje leto, 
zato so vse članice posebno nuj­
no vabljene.
V mestni elektrarni 
-samo po štiri dni—

V mestni elektrarni bodo de­
lali sedaj samo po 4 dni na teden, 
da ne bi bilo treba večjega šte­
vila osobja odpustiti. Upajo, da 
bodo na ta način prihranili me­
sečno do $100,000. Unija zapo­
slencev elektrarne je izjavila, da 
je bila ta omejitev dela na 4 dni 
“nepotrebna”.
Razprava o davku—

Predsednik mestnega sveta A. 
Grafolli se je odločil za javno 
razpravo o potrebi povišanja 
mestnega dohodninskega davka 
od 1% na. 1.6'< za prihodnji dve 
leti. Predlog za povišanje, naj 
bi bil predložen v odobritev na 
posebnih volitvah v februarju 
in naj bi stopil 15. februarja 1971 
z veljavo. Predlog za povišanje 
na 1.8'/o je pri zadnjih volitvah 
grdo propadel, zato se zagovor­
niki povišanja na 1.6', boje, da 
oodo volivci predlog zavrnili, če 
ne bodo res prepričani, da je to 
-dini pametni izhod.
Lep obisk—

Prireditev Slovenske telovad­
ne zveze preteklo soboto zvečer 
v farni dvorani pri Sv. Vidu ob 
20-ietnici obstoja te organiza­
cije je bila lepo obiskana in ob­
činstvo je bilo na sporedom 
zelo navdušeno.
Nista pozabljena—

Komemoracija za pok. škofa 
dr. Gregorija Rožmana in za 
pok. dr. Miha Kreka, predsed­
nika Narodnega odbora za Slo­
venijo včeraj popoldne v farni 
dvorani pri Sv. Vidu je poka­
zala, da ju rojaki in rojakinje 
niso pozabili, ampak se ju spo­
minjajo s spoštovanjem in po­
nosom. Prireditev je bila dobro 
obiskana, kot je bila tudi zju­
traj ob sv. maši za nju ob osmih 
cerkev sv. Vida polna.
Na obisku—

Č.g. Stanko Žakelj, vizitator 
Jugoslovanske province Misi­
jonske družbe (C.M.), je prišel 
v Cleveland na kratek obisk k 
svojemu bratu g. Antonu Ža­
klju na 5516 Carry Avenue. 
Dobrodošel v slovenski ameri­
ški metropoli!
Dar Slov. šoli—

Belokranjski klub je poklonil 
za Miklavža lep dar Slovenski 
šoli pri Mariji Vnebovzeti, za 
kar se mu ta javno zahvaljuje.
Zadušnica—

Jutri zjutraj ob osmih bo v 
cerkvi sv. Vida sv. maša za

pa se je dva dni kasneje premi- pokojnega velikega ameriškega
slil in svojo novo odločitev spo­
ročil Nixonu.

Najmanjša država v ZDA
PROVIDENCE, R.I. — Rhode 

Island je najmanjša izmed 50 
držav v ZDA. Njena kopna po­
vršina meri le 1,058 kvadratnih 
milj in 156 kv. milj vodne po­
vršine.

Na pol farmarji
GOLUMBUS, O. — Ena tret­

jina farmarskih družin v Ohiu 
ima polovico svojih dohodkov 
od nefarmarskih poslov

Slovenca Antona Grdino st., ob 
trinajsti obletnici smrti.
Ustreljena—

Včeraj popoldne so našli na 
St. Clair Avenue in E. 62 St. v 
avtu, ki se je zaletel v obcestni 
drog petkrat ustreljeno 42 let 
staro vdovo Mrs. Mamie Hodges 
s 10533 Remington Avenue N.E.
Iz bolnice—

Rojak Tone Košir s 1245 v. 59. 
ceste se je vrnil iz bolnice in se 
prav lepo zahvaljuje za pozdra­
ve, obiske, kartice ter molitve. 
Želimo mu da bi skoraj popol­
noma okreval.
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sta zaupali partijskim organom, niso pa pomislili, da bodo 
partijski organi Nixonu na ljubo morali hvaliti dva dni to, 
kar obsojajo letno 363 dni. Ljudje na ulicah so se hitro 
znašli. Niso hoteli biti manifestantje, režimsko orodje, so 
rajše pokazali s svojim obnašanjem, da se smatrajo za de­
monstrante proti režimu. Nixonu se je takoj začelo sanjati, 
kaj tiči na fasado. Napravil je tako v Beogradu kot v Za­
grebu par korakov, ki niso bili na programu, in videl, kako 
je treba razumeti nastope “ljudskih množic”.

To so gotovo razumeli tudi vodilni komunisti v Jugo­
slaviji. Pa se je med njimi našla tovarišica Mojca, ki je 
vsaj slovenski javnosti nalila čistega vina o partijski polo­
miji ob priliki Nixonovega obiska.

Gornji slučaj je tudi ponoven dokaz, kakšen je polo­
žaj svobode v Jugoslaviji. Kratko povedano: za 95% pre­
bivalstva ni nobene politične svobode. Jma jo le 5%, ki so 
zapisani v komunistični stranki. Tam pa svoboda raste od 
leta do leta in že postaja nevarna samemu režimu. Čim 
več jo bo, tem več se bo našlo Mojc, ki jo bodo hotele iz­
rabiti. Že sedaj trdijo, da jih je zunaj Slovenije več kot v 
Sloveniji. Tudi to ima svoj pomen.

CHICAGO
Mojca ščiplje Nixona in Tita

Mojca (Drčar-Murko) ni navadna tovarišica iz te ali 
one slovenske tovarne. Vživa velik ugled, saj je članica 
centralnega odbora ZKS. Pa ne samo to. Ima tudi oster 
jezik in pogum, da pove marsikaj, česar njeni tovariši ne 
upajo govoriti. Tako se je zgodilo, da se je na 16. seji cen­
tralnega odbora ZKS spravila na obisk predsednika Nixo­
na in ga skušala osvetliti tako, kot misli, da je prav. Ni se 
pri tem nič ozirala, kaj misli partija o njenem stališču. Sod­
ba tovarišive Mojce je originalna. Na take vrste stališča 
med komunisti nismo navajeni. Ravno tako nepričakova­
no je tudi, da je partija objavila v drugi oktobrski številki 
uradnega tednika “Komunist obširen izvleček njenega 
govora. Nad tem se je nad 'govorom samim marsikateri to­
variš kar naravnost škandaliziral.

Mojca najprvo opozarja, da komunisti štejejo med 
svoja načela tudi stališče, da državna in partijska politika 
nista eno in isto. Obe politiki je treba ločiti in jih ne me­
šati drugo z drugo, kot se je to godilo ob Nixonovem obi­
sku. Naša idejnopolitična akcija je zmeraj ameriškemu im­
perializmu očitala dovolj, velikokrat celo preveč, če ga pri­
merjamo s sovjetskim. Deklaracija iz Lusake je na primer 
navalila na ameriški imperializem celo vrsto obtožb, nobe­
ne besedice pa ni namenila podobnim namenom in deja­
njem druge sile (Sovjetske zveze). Kdor je skušal objek­
tivno ocenjevati tokove na Zahodu, posebno v ZDA, je še 
včeraj bil smatran kot “proameriški” in obenem neke vrste 
sovražnik jugoslovanske stvarnosti. Tako so o tem sodili 
tudi komunisti.

Dan'es je postavljeno vse na glavo. Obiska predsedni­
ka Nixona ne spravi naša uradna javnost med državniške 
obiske, kamor spada. Zato smo ga opremili z neverjetno 
prisrčnimi in prijateljskimi okraski partijskega značaja in 
celo z idejo, da naj gosta iz ZDA ljudje pozdravljajo na 
ulicah. Nixon je mogoče osebno čisto prijeten človek, toda 
predstavlja imperialistično usmerjen sistem, je simbol a- 
meriške moči, ameriškega ponosa. To je morda čisto prav, 
toda ne za tiste male narode, ki so prišli med ameriško ko­
lesje. Značilnosti Nixona kot predstavnika ameriškega im­
perializma se niso spremenile takrat, ko je stopil na jugo­
slovanska tla. Ostal je pri nas to, kar je zmeraj zunaj naše 
dežele: vodilna moč ameriškega kapitalizma.

Zato Mojca ne razume zmedene politične akcije ob Ni­
xonovem obisku. Višek politične neokusnosti se ji zdi po­
ziv Socialistične zveze mesta Beograda kot družbene (po- 
iitične) organizacije, naj Beograjčani predsednika ZDA 
pozdravijo na ulicah. “Prvo vprašanje je, ali je sploh tre­
ba vabiti ljudi na ulico, drugo, ali to more storiti Sociali­
stična zveza, ki otrokom poleg vsega tega še deli zastavice, 
da mahajo z njimi in da se na človeku, ki so ga v Rimu 
prevažali iz varnostnih razlogov s helikopterjem, vsipa 
cvetje.”

In tako se lahko zgodi, da bo naša ulica danes slavila 
Nixona, jutri pa Kosygina, ako bo treba. Le kje je tu do­
slednost v politični taktiki? Pa še to: ali ni dana nevar­
nost, da bo Amerika naše navdušenje za Nixona razumela 
čisto drugače kot mi? Ali ne bo tudi nastala nevarnost, da 
se iz naše zmedene politike rodi razočaranje za naša poli­
tična vodstva? “Ko bo šel predsednik Popit na obisk po 
terenu in spraševal o proameriškem in prosovjetskem raz­
položenju, bo spet razočaran, ker bo proameriškega več 
kot prosvojetskga.” Pa se bo le malokdo tedaj spomnil, 
da “je bila ob Nixonovem obisku sprožena dovolj široka 
politična akcija za prepričevanje o prijateljskih namenih, o 
skupnem prizadevanju za mir, čeprav tega sploh ne bi bilo 
treba dopovedavati ljudem.” Pa še Mojčina hudobna pri­
pomba, da “je bilo ob Nixonovem sprejemu na ulici 
lOO.OOO ljudi. Beograjčani pravijo, da toliko navdušenih 
ljudi ni bilo na cestah že od 1. 1945.” To je hud poper za u- 
radno propagando, ki je zmeraj videla “300,000” manife- 
stantov ob Titovih prihodih v Beograd.

Mojca se je ob tei priliki obregnila tudi ob navdušenje 
za tovariše v Vietnamu. V Ljubljani so organizirali poseb­
no prireditev, ki naj bo prilika za nabiranje podpor za viet­
namske tovariše. Na 50 prošenj je prišlo le 516 starih di­
narjev. Socialistična zveza je bila pokroviteljica, je pa od­
rekla podporo 200,000 dinarjev, glavni odbor Zveze komu­
nistov Slovenije pa sploh ni dal ničesar!

In tako je tovarišica Mojca poskrbela za škandalozno 
razpoloženje na seji CK ZKS. Da bo vse skupaj razumlji­
vejše. bi pojasnili s preprostimi besedami, za kaj

NEKDAJ: VČERAJ
Križišče Amerike

stopati. Če tega ne bo, bo teh 
sitnosti in težav še več in več.

Politične oblasti so v našem 
Illinoisu v rokah večinoma vse­
povsod dveh glavnih vodilnih 
strank, to sta demokratska ih 
republikanska. V nekaterih o- 
krajih so v večini republikanci, 
v nekaterih demokrati. Slednji 
so na površju zlasti v našem 
Cook okraju, ki je največji v dr­
žavi in po številu prebivalstva 
tvori nadpolovično večino. Od­
govornost za to in ono pada v 
okrajih in državi na tiste, ki so 
na vodstvih političnih položa­
jev, te odgovornosti se politične 
stranke ne morejo otresti. Če jih 
ljudstvo izvoli, da jim uprav­
ljajo to in ono, so take stranke 
ljudstvu odgovorne za vse, če 
ni kaj v prav in njih dolžnost je 
dati javnosti najboljšo postrež­
bo, zlasti pri čuvanju reda in 
miru. Če tega ne dajo ali ne 
znajo dati, je dokaz, da nekje 
nekaj ni v redu, ker ne znajo 
dati javnosti to, kar bi morali 
dati.

čdede tega je v zadnji volivni 
kampanji tu in tam nam odloč­
no in stvarno poudarjal pod­
predsednik Spiro Agnew, da 
ima vsaka stvar in vsaka akcija 
svoje meje. Kadar kake akcije 
posameznikov ali skupin posta­
nejo nevarne za javni red in 
mir, je treba proti njim nasto­
piti. Nekateri, seveda iz vrst na­
sprotnih strank so mu tu in tam 
ugovarjali, ampak kaj klaverno. 
Taka ugovarjanja so napačna in 
škodijo, ker dajejo potuho ti­
stim, ki povzročajo nemire in 
hujskajo zlasti tiste, ki jih po­
vzročajo po državnih in drugih 
učnih zavodih. Razbijanja, pre- 
tepavanja, bombardiranja in ta­
ka dejanja so zločini, ki zaslu­
žijo kazen, ne pa izgovarjanja 
in opravičevanja.

Glede krepkih izjav na raznih 
shodih, ki jih je poudarjal pod- 

i predsednik Agnew, ki morala 
, gre. I biti naša javnost mu hvaležna. 

Državni poglavarji izmenjavajo obiske kot zastopniki !VsaJ on ima pogum, da pove, 
držav in ne političnih strani,. Nixon hodi po svetu kot kakor misli in kakor kaka giba- 
predsednT ZDA in ne kot voditelj 'republikancev, Tito v nla zaslužijo, da se jih imenuje 
tujini zastopa Jugoslavijo-in ne ZKJ. Titovci so napravili Tako je, pa nič drugače! Vsaka 
to nerodnost, da so propagando za sprejem ameriškega go- reč ima,svoje pravo ime: bob je

* V NASI VELIKI VASI se 
dogodki, razmere in življenje 
prekucava zdaj tako, zdaj tako, 
da raznih novic nikoli ne zmanj,- 
ka, posebno ne takih, ki niso 
prijetne. Nezgod, pobojev, ropov 
nikoli ne zmanjka. Ko zjutraj 
odpreš radio ali televizor, je 
prvo poročilo, kje so zakotni za­
rotniki kje napadli kakega poli- 
c ja, ga ranili in večkrat se žgo­
či , da katerega ubijejo. V teh o- 
zirih gremo skozi čudne čase se­
danje civilizacije. Zločinstva se 
množijo kakor kake epidemije, 
zdravil proti njim pa naše obla­
sti ne znajo najti. Če za nje ve­
do, zakaj jih ne uporabljajo in 
ne aplicirajo proti tistim, ki zlo­
činstva povzročajo in razširja­
jo? Oblasti bi morale v takih za­
devah bolj odločno in

bob zlo je zlo!
— Z zadnjimi volitvami se 

veda mnogi niso zadovoljni. To 
je v političnih krogih že stara 
navada. V kampanjah vse od 
pomladi se je potrošilo za razne 
kandidate mnogo denarja.. Po 
velemestih so imeli tu in tam 
razne prireditve, bankete itd. 
Vstopnine, posebno cene za raz­
na kosila so bile visoke. Za ne­
katere po $250 in več. Glede te­
ga so bila precej “slana”. Pre­
bitki so šli za kampanje. Denar 
res vse kupi in za denar se vse 
dobi, pravijo že stari pregovo­
ri.

Ko se omenja tu in tam, koli­
ko kampanje stanejo tu in tam, 
se marsikdo vpraša, kako to, da 
za kakega kandidata se potroši 

trdo na- na stotisoče “copakov”, njegova 
plača v primeru s potroškom je 
pa veliko manjša? Kakšen “Ja­
nez” pa je kandidat, če stane 
njegova izvolitev toliko več, ka­
kor pa mu je plača določena? 
Zanimivo vprašanje.

Kdo pa potrošek plača? Re­
klame v tisku, radiu, televiziji, 
vožnje in vse drugo, to mnogo 
stane. Zastonj noben trompetar 
ne piha v trompeto in noben 
bobnar ne tolče na boben. Za 
dobro plačilo se pa vse naredi. 
To potrdi rek: “Da denar je vla­
dar sveta.”

Ker spretna reklama vse do­
seže, to tudi pove, da je javnost 
tudi naprodaj, zlasti ob volit­
vah, saj jo reklama pridobi, da 
ji sledi in voli, kakor reklama 
sugestira. Javnost je seveda 
največkrat zelo nepreviden ku­
pec. Navadno si kupi in nabavi 
tako krilo ali hlače, ki ji potem 
ne pristojajo. Potem se pa hu­
duje in pritožuje: Kaj sem ku­
pila! Pred volitvami bi morala 
biti previdna in bi morala mi­
sliti na to!

— Pred par dnevi je neki ko­
mentator objavil članek, da smo 
v času, da se našo javnost v 
ZDA v političnih zadevah refor­
mira, da bo bolj razsodna zlasti 
ob volitvah. Da ne bo vedno 
lahkoverna in sprejemala na­
svete raznih političnih propa­
gand. To je, da bo vsak volivec 
se zavedal resne važnosti ob vo­
litvah in volil prav in tako, da 
bo široki javnosti prav. To je pa 
mogoče edino, da se javnost po­
uči, da ji je v tem oziru potreb­
na nova pot za naprej. Tako pot 
bi mogla nuditi le neodvisna po­
litična stranka. V mislih ima 
nekako “tretjo stranko”, ki naj 
bi nastopila čimpreje z dobrim 
programom v narodnih pred­
sedniških volitvah čez dve leti, 
to je 1. 1972.

Med vrsticami namiguje, da se 
mu zdijo neke tri osebnosti, ki 
bi bile vredne, da se jim bi za­
upalo vodstvo take nove neod­
visne politične stranke. Poudar­
ja potrebo take stranke, ker se­
daj ne ena ne druga stranka ne 
kaže prave odločnosti v pre­

mnogih slučajih. Smo pa pred 
krizami. Draginja, inflacija, za- 
pletljali po svetu, vse to, če ne 
bomo imeli odločnega vodstva, 
bo nas žulilo.

Sugestija je zanimiva. Je li 
tudi mogoča in izvedljiva? In 
pa, kdo bi se dal vpreči v vod­
stvo take sugerirane nove stran- 
še? Nekateri imajo v mislih 
Wallace-a iz Alabame, nekateri 
Reagana iz Kalifornije in neka­
teri celo Spiro Agnewa. To so 
seveda le sugestije in modrova­
nja. Čas pa zna morda res pri­
nesti kaj novega pred nas v pri- 
hodnjosti.

Da bi le prinesel kaj dobrega!
R.

--------o--------

“Jesenski dnevi” pri 
Sv. Vidu so uspeli - 

vodstvo se zahvaljuje
CLEVELAND, O. — Ko so 

minili “Jesenski dnevi”, se vod­
stvo fare sv. Vida želi zahvaliti 
vsem, ki so kakorkoli sodelovali 
in pripomogli k uspehu. Neki 
starejši rojak iz Loraina je o 
kulturni reviji dejal: Ne vem, 
kaj bi človek dal za tak užitek! 
In res je bilo užitek gledati na­
stop tako številnih skupin, ki so 
vse po vrsti dovršeno izvedle 
svoje vloge. 2e v uvodu sta go­
vornika lepo izrazila župnikovo 
misel, ki želi, da bi pri fari vsi 
župljani sodelovali, pa da bi tu­
di vsak bil s strani cerkve de­
ležen skupnih dobrin. Ravno to 
sodelovanje in udeležba pri 
skupnosti naj bi iz našega obče­
stva odpravila vso ozkosrčnost 
in nerazumevanje, ki razdvaja. 
Dobro je namreč, če kot bratje 
živimo skupaj v ljubezni in ra­
zumevanju, pa tudi potrpljenju. 
V enotnem nastopanju bomo 
mnogo lažje d.osezali skupne ci­
lje.

Dobro je, da smo še posebej 
organizirapi v različnih farnih 
organizacijah, vendar nas te ne 
smejo ločiti, ampak združevati. 
Čedalje bolj naj bi se vsi zave­
dali, da smo člani ene družine, 
kar naj bi bila župnija. Staro in 
mlado, moški in ženske, vsi rtied 
seboj povezani z vezmi ljubez­
ni, razumevanja in strpnosti, to 
naj bi bila župnija. Lepo je ta 
duh prišel do izraza na kulturni 
akademiji, kjer je naša šolska 
mladina pokazala svoje spretno­
sti in sposobnosti in žela za to 
navdušeno ploskanje vseh gle­
dalcev. Tudi doraščajoča mladi­
na se je z organizacijo bazarja 
dobro odrezala in dokazala svoj 
zreli odnos do dela in samostoj­
nega ustvarja.nja. Dočim smo 
vajeni pogosto poslušati negodo­
vanje nad mladino s strani od­
raslih, nas toliko bolj veseli, če 
vidimo, da naša mladina ni ta­
ka. da bi jo morali obsojati.

Farne in druge organizacije 
naših faranov, moške ali ženske, 
se bodo gotovo zadovoljile s 
skromnim splošnim priznanjem, 
ki ga fara daje vsem svojem de­
lovnim članom. Farani sv. Vida 
so poznani kot delavni in po­
žrtvovalni ljudje in mi smo tega 
veseli in- na .to ponosni. Želeti 
bi seveda bilo, da bi se ob do­
brih tudi zaspani in nedelavni 
zdramili. Posebej se želimo za­
hvaliti in dati priznanje Koro­
tanu, Kresu, Liri, Mladim har­
monikarjem, Telovadni zvezi in 
obema šolama, ki so vsak po 
svoje doprinesli k tako lepemu 
uspehu akademije. Navdušenje 
občinstva je bilo naj lepše pri­
znanje za njihovo požrtvovalno 
delo. Pa tudi truda in tihih 
žrtev, ki so ga doprinesle naše 
žene, organizirane v Oltarnem 
društvu in Materinskem klubu, 
Veteranske pomočnice in Dru­
štvo Najsvetejšega Imena ter 
Cerkveni ključarji ne smemo 
prezreti. Nekaterim se morda 
zdi, da so kot uboga vdova pri­
spevali le nekaj drobiža, vendar 
zaupno prosimo Boga, naj On 
bogato povrne vsem za vse. 
Tudi tistim, ki so z nakupom 
listkov pomagali, hvala! Tudi 
domačih varnostnih organov naj

se spomnimo, ki tako vestno 
stoje ob strani našim ljudem, da 
se pod njihovo zaščito čutijo
varne. J. F.

--------o--------
Sv. Miklavž bo spet 

med nami
CLEVELAND, O. — Leto je 

naokrog in po glavicah sloven­
skih otrok rojijo vsakovrstne 
misli o sv. Miklavžu. Nekateri 
se ga veselijo, ker so bili med 
letom pridni, drugi pa po tihem 
preštevajo vse, kar so narobe 
storili, nato pa jim šine v gla­
vo misel, da je sv. Miklavž do­
ber in bo na njihove grehe po­
zabil. Mnogi so mu že napisali 
seznam reči, ki jih želijo tako, 
da bo marsikje moral seči glo­
boko v žep, če bo hotel ustreči 
prošnjam svojih otrok.

No, to ni tako strašno, vsi smo 
bili otroci in smo od sv. Miklav­
ža zahtevali vse mogoče in ne­
mogoče stvari. Ko nas je obi­
skal, smo bili zadovoljni, pa če 
tudi ni vsega prinesel, kar smo 
mu napisali. Jaz sem ga za smu­
či prosil pet let, pa jih nikoli 
ni bilo v zalogi. Najbolj me je 
ujezilo vsakič, ker šib ni nobeno 
leto zmanjkalo.

To je bilo torej samo malo 
spomina iz nekdanjih časov. 
Kaj pa bo sv. Miklavž pripravil 
v fari Marijinega Vnebovzetja 
v Collinwoodu?

Predno bo segel po darilih, 
mu bodo seveda otroci morali 
pokazati nekaj svojega znanja. 
Da bo to steklo po planu, je č. g. 
dr. Pavel Krajnik poskrbel za 
otroško igrico “Obveščevalna 
služba v nebesih”, ki jo bodo 
pod njegovim vodstvom zaigrali 
učenci in učenke Slovenske šole 
v fari Marije Vneibovzete. Igri­
ca je šaljiva in ho raztegnila u- 
sta tudi tistim, ki se po sili sme­
jejo. Zato bo vredno prebiti uri­
co ob takem sporedu in dati 
vsem, ki se trudijo za uspešno 
prireditev miklavževanja, pri­
znanje za njihovo prostovoljno 
delo.

Tudi za suha usta bo poskrb­
ljeno, pa še kaj za pod zob. Vsi 
starši otrok naše slovenske šole 
in sploh vsi rojakf ste prisrčno 
vabljeni na to prireditev, saj 
naš lep slovenski jezik in naši 
lepi običaji so edini zaklad, ki 
smo ga prinesli s seboj iz naše 
stare domovine.

Obkrožite 6. december na ko­
ledarju in pridite na miklavže- 
vanje, ki se bo začelo ob treh 
popoldne v šolski dvorani fare 
Marijinega Vnebovzetja v Col­
linwoodu. Walter Majer

Prišel bo Miklavž 
v srenjo našo

NEW YORK, N.Y. — Včeraj­
šnjo nedeljo se nas je kar pre­
cej zbralo njujorških srenjča- 
nov v domači cerkvici. Oznani­
lo je bilo polno veselih stvari. 
Župnik oče Richard je pripove­
doval, koliko se je za cerkev 
stisnilo ob priliki vinske trgat­
ve. “Koliko se je za cerkev” in 
njeno dvorano stisnilo, sem za­
pisal kot svojo misel. Bojim se, 
da bo premalo prišlo do spod­
njih dveh delov. Naš lepi farovž 
je zdaj natrpan vsega, kar po­
nuja modernost časa in trgov­
ska podjetnost na njujorški 
Osmi cesti, ki je del Green Vil- 
lage-a. Seveda v tem je neka 
lepota in do neke mere harmo­
nija v stvareh, ki jih v prosto­
rih vidiš! Letošnja vinska trga­
tev nam je dala bogato bero in 
z njo je treba modro gospodari­
ti! Čistega je navrgla kar za 
$1,250.

Župnik Richard nam je ozna­
nil, da je naša cerkev iz oporo­
ke Katie Kepec dobila te dni 
$2,000.

In darov še ni bilo konec. 
Vsem v veliko veselje je oče Ri­
chard včeraj, 22. novembra, na­
znanil, da ima naša cerkvica sv. 
Cirila ha koru nove orgle, ki so 
dar družine Stanleyja Graška. 
Stanko Gra-Jek je bil v otroških

letih hkrati — kot marsikdo 
njegovih let — otrok Osme. 
Njegova mati je bila dolga leta 
stalna kuharica ,za prireditve na 
Osmi in ceo ,za zadnjo vinsko 
trgatev je poslala krofe. Stanko 
je odrasel, se poročil in si ustva­
ril svojo družino, s katero je 
prišel od časa do časa k maši na 
Osmo, zlasti ob praznikih. V 
zadnjem času se je odselil na 
Long. Island, vendar ne preda­
leč, in tako je s svojimi še pri­
hajal. Letos pa je njegova dru­
žina doživela strašno tragedijo.

Naj starejši sinko Stanko je s 
s Vo j imi pr i j atel j i p r o s 1 a vi j al 
Dan ameriške neodvisnosti — 
Fourth of July. Bengalični ogenj 
in rakete so pošiljali v večerno 
nebo. Usoda je hotela, da se je 
raketa razpočila in ranila Stan­
kove možgane. Po nekaj dneh je 
umrl. Pokopan je bil iz naše slo­
venske cerkve.

Stankov oče in mati sta skle­
nila, da bosta cerkvici na Osmi 
kupila nove orgle, ki jih straš­
no potrebuje. Kupila sta jih, za 
domačo slovensko cerkev, da 
bodo v njih pele v Stankov spo­
min.

Sinoči mi je župnik Richard 
v telefonskem razgovoru pove­
dal, da bo te orgle blagoslovil v 
nedeljo, 6. decembra, na dan sv. 
Miklavža. Blagoslovil jih bo pri 
posebni maši, ki jo bo daroval 
za starše in mladino naše nju- 
jorške slovenske srenje ob treh 
popoldne. To je eno uro pred 
napovedanim Miklavževim pri­
hodom med našo slovensko mla­
dino na Osmi.

Čudovito m i k lavževanje bo 
to! Pred njegovim prihodom bo­
do v cerkvi zapele orgle v spo­
min na umrlega Stanka, ki je 
v otroških letih često pričakoval 
Miklavža v naši cerkveni dvo­
rani. Zdaj ga ni več. Mlad je 
odšel. Vendar mladina naša se 
bo zbrala v cerkvici v tihi mo­
litvi za ipokoj njegove duše, or­
gle bodo zapele v njegov spo­
min — in šele potem se bodo 
naši mladi spet razživeli ob Mi­
klavževem prihodu v spremstvu 
prebivalcev nebes in pekla.

Oni so pravzaprav simbol do- 
brfega, lepega in nečednega, več­
nega življenja in večne smrti, 
vendar mladina je simbol živ­
ljenja in prav je, da se Stanko­
ve orgle blagoslove na praznični 
dan mladine in da ne bodo nam 
pele o smrti, ampak o živem 
spominu za še dolgo življenje 
naše slovenske srenje v New 
Yorku.

Pa naj to srenjsko poročilo 
zaključim s sklopom nedeljske­
ga župnikovega oznanila, ko 
nam je povedal, da so bili letos 
krščeni v cerkvi sv. Cirila mla­
di srenjčani: Silvester Miklavž 
VTartinčič, Meta Sofija Arnež, 
Marko Ludvig Burgar, Matej 
Puc, (Janez) Ivanček Kamin. 
Prvi je bil Miklavž, zadnji trije 
pa imajo imena apostolov. Daj 
Bog, da bo Miklavž nam dal ve­
liko za skupnost in daj Bog, da 
bodo Marko, Matej in Janez o- 
manjali s srčnostjo duha mate­
rine besede, ki nam bo dajal 
moči življenja naše narodne 
skupnosti.

Tone Osovnik

Vesfi iz Slovenije
Iz Slovenije so poslali 
duhovnike za delavci 

v Nemčijo
Med slovenskimi delavci v 

Nemčiji so delovali slovenski 
duhovniki še pred drugo svetov­
no vojno, posebno pa po njej. 
Letošnjo jesen so poslali slo­
venski škofje v Zahodno Nemči­
jo še tri svoje duhovnike. Iz 
ljubljanske nadškofije je šel tja 
Vladimir Jereb, iz mariborske 
škofije Jožef Cimerman in iz 
koprske Ludovik Rot. Ti so po 
vsem sodeč še dalje pbdrejeni 
svojim slovenskim škofom, med 
tem ko imajo dosedanji dušni 
pastirji med slovenskimi izse­
ljenci v Nemčiji in drugod po 
svetu svojega vodnika v msgr. 
I. Kunstlju, ki mu je Rim pose­
bej izročil to nalogo.



AMERIŠKA DOMOVINA

Fran erjavec:

IZBRANI SPISI
Na strijčevem domu

Posli se spogledajo, a odgovo- je jedva razpihnil. Neizrečena 
ril ni nobeden. Anton jih gleda ^ bol mi je stiskala srce, no solze
nekaj trenutkov in si tega mol­
čanja ne ve razjasniti. “Za Boga, 
govorite vsaj! Kaj je? Kje je 
ona?”

Na to povzame mlinski hlapec 
besedo in pravi: “Od poludne je 
nismo več videli. Na poti od 
desete maše je zaostala za nami.
S staro Hostarico sta se prav 
živo razgovarjali. Prišedši do- 
naov, se je nekaj preoblekla in 
niti južine ni čakala. Kar tako je 
šla z doma. Kam? tega ni nobe­
nemu povedala, niti kdaj pride 
domov. Toliko smo videli, da je 
krenila proti brodu. Zatorej tudi 
sodimo, da je šla pogledat k 
očetu, ker neki da je nekaj bo­
lehav. Potem pa jo je huda ura 
zadržala, ker res ni bilo, da bi 
v takem šel človek izpod strehe.”

Anton ni na to rekel nobene 
besede. Molče je gledal pred se 
v tla, potem je šel nekolikokrat 
po izbi gori in doli. V hiši je bilo 
vse tiho, vse poparjeno. Daši je 
bilo lahko tako, kakor si je do­
mišljal hlapec, vender je vse 
trla neka mučna neizvestnost. 
Zdajci gre Anton iz hiše narav­
nost v konjak, obrzda najhitrej­
šega konja in, premočen kakor 
je bil, zasede ga in odhaja. Topot 
konjskih kopit je odmeval po 
cesti proti brodu.

Družina se je razšla tiho k 
Pokoju in tudi mene je skoro 
osvojil sen, dasi so mi čudnd 
misli vrele po glavi.

Drugega dne je solnce že viso­
ko odskočilo, ko sem se vzbudil. 
Čudno se mi je zdelo, da je v 
biši tako tiho, da niti kolesa ne' 
■Topočejo. No, domislil sem še, 
da je praznik in da zategadelj 
mlin miruje. Ko sem prišel doli 
v izbo, bili so vsi na nogah, a 
hodili so po prstih in nobeden 
hi dal glasne besede od sebe. 
k>olg0 nisem mogel zvedeti, kaj 
le pravo za pravo, ker nikdo ni 
htegnil, da bi odgovarjal na 
moja vprašanja. Slutil sem naj­
huje, prva misel mi je bila Ma- 
Tijca. In ko sem skoro potem 
Znanega zdravnika videl stopiti 
tz spalnice in za njim Antona 
Vsega zmetenega, znal sem, da 
hie slutnja ni prevarila. Anton 
le hodil semtertja, kakor bi se 
hiu sanjalo, na nobeno vpraša- 
hje ni dal odgovora, ali pa je 
°dgovarjal nerazumno in zme­
deno. Od tega ali onega posla 
Sem sicer ujel kako besedo, ali 
Pravega nisem mogel zvedeti, 
^aj se je zgodilo od sinoči. Ker 
Sem zdravnika lepo prosil, da bi 
h^e pustil k bolnici, povel me je 
^ ujej. Zareče oči je imela upr- 
te v me, ali gledala me je srepo, 
*h takoj sem videl, da me ne 
Pozna. Prijel sem jo za vročo 
roko in jo klical po imeni, no, 
Vse je bilo zastonj. “Kar sem jaz 
^ukaj, ni se še osvestila,” šepeče 
Zdravnik. “Puščal sem jej že, pa 
hi mnogo pomagalo, zdaj sem 
poslal po pijavke.” Rekši, poti- 
Pije jej žilo in zmaje z glavo, 
bolnica je težko sopla, vročica 
Jo Jo kuhala in kri jej je silila v 
Slavo.

Spomnil sem se lanskega du-

vendar ni bilo v očesi. Tudi 
strijc in Mina sta bila tukaj. 
Mina je jokala, da bi se bila 
skoro raztopila v solzah. Strijc 
je bil sicer videti miren, ali ta 
Čas, kar ga nisem videl, izpre- 
menil se je, da sem se ga ustra­
šil, ko sem ga ugledal. Baš o 
pravem času je prišel, da je še 
živo videl jedino svojo hčer in 
da jej je zatisnil ugasli očesi. 
Kakor so pravili, odleglo jej je 
popoludne nekoliko in sopla je 
nekaj lože, no hipoma izvije se 
jej globok vzdih, plane kvišku— 
in pade mrtva nazaj. Zdravnik 
je pa rekel, da jej je počila ve­
lika srčna žila. Nadejal sem se 
veselih praznikov, a prišel sem 
— na pokop!

Za dva dni je bil pogreb. Bilo 
je lepo jutro, od vseh stranij so 
prihajali pogrebci, tudi Kame- 
nar je prišel. Ko ga ugleda strijc, 
stopi mu naproti in mu poda 
roko. Oba sta bila močno gane- 
na, obema so igrale solze v očeh, 
in četudi nista mogla govoriti, 
videlo se je vender, da med nji­
ma ni več nobene mržnje. Oba 
sta jo plačala z bridko izgubo.

Ko smo se s sprevodom pomi­
kali proti cerkvi, prišla je iz bliž­
njega gozdiča proti nam družba 
ciganov, in ko smo prišli mimo 
njih, pridružili so se tudi oni 
sprevodu, moški v parih, ženske 
m otroci pa v kupu. Tako so šli 
do cerkve, ondu pa so zopet 
trenili v stran. Meni in vsem 
irugim se je to čudno zdelo. Ne- 
note sem se domislil Mininih 
oesed: ‘cigani so ga odložili.’

V cerkvi je bila črna maša in 
po maši smo jo zagrebli. Iz sto­
terih žalostnih src so kipele 
/roče želje in molitve k nebe­
som za nje duše mir in pokoj.

ovega. Kako živahna, vesela in 
rezskrbna je bila še tedaj! Ko- 
lk° bridkostij je ubožica pretr­
gu pol leta! V dušo se mi je 
^hilila, nisem je mogel več gle- 
ati- Napravil sem se in šel od 

homa. Pohajal sem po polji, po 
hr°du in po gozdih, tja v dan, 
rez kacega namena, a trpeča 
ratranka mi je bila vedno 

hfed očmi. Ves truden sem se 
h°vrnil, ko je solnce medlelo na 
2aPadu.

od daleč mi je glasen jok 
hTihajal na ušesa, in precej sem 
^edel, da to ne sluti na dobro. 
n res, ta čas, kar mene ni bilo 
°ma, pifcstavila se je blaga du- 
a s tega čalarnega sveta. Zve- 

in odpal je krasni cvet, ki se

Na duhovo nedeljo zgodaj so 
našli pri sv. Ajdi utopljenca, ki 
je že več tednov ležal v vodi. 
Prejšnjo noč ga je Sava vrgla 
na suho. Po obleki in po laseh 
so spoznali nesrečnega Pavla. 
Še tistega jutra je to zvedela 
Costarica in pri deseti maši je 
povedala Marijci. Ako bi bil 
Anton tisti dan doma, mogoče, 
ia bi bilo vse dobro, ker Marij- 
ca ne bi šla k sv. Ajdi. Utop­
ljenca so že zakopali, ko je pri­
da doli. Ves popoludan je prejo­
kala na grobu in cerkovnik jo je 
odvel s silo proti večeru. Že se 

J je mračilo, ko je do zdvojnosti 
žalostna napotila se — ali do­
mov ali kam, menda sama ni 
prav vedela. Na poti jo je za­
tekla ona huda nevihta, ki je 
ujela tudi naju z Antonom. Od 
slabosti in žalosti je iznemogla 
na poti. Anton jo je onikraj bro- 
da našel pod neko vrbo, kadar 
že ni znala zase in tudi pozneje 
se ni več osvestila. Drugi dan 
pa so se iztekle njene ure.

Na strijčevem domu je zavla­
dala puščoba. Vse je bilo prazno, 
mrtvo. Angelj veselja in sreče 
je izginil iz hiše. Strijca je ta 
izguba hudo zadela. Nobena 
stvar ga ni več veselila, ves iz 
gubljen je hodil semtertja in 
delal vse kakor v sanjah. Polo­
tila se ga je nadležna naduha, 
katere ni mogel odpraviti. Dva­
krat je še na vseh vernih duš 
dan prižgal luči na hčerinem 
grobu, a ko je druzega leta na 
pomlad zopet priletela lastavica 
od juga, našla je sicer staro po­
hištvo, našla je tudi staro gnez­
do na podstrešji — a gospodarja 
ni bilo več. Vzela ga je zima.

Bilo je lepega dne rane pom­
ladi, ko sem stal ob novem gro­
bu, v katerem mi je počival ljubi 
strijc. Rmena beka v kotu va­
škega pokopališča je razpuščala 
mehko novo listje, cvetice na 
Marijčinem grobu so se začele 
pomlajati in v sinji višavi nad 
menoj je gostoleval škejanec.

Slovenija, kako si lepa!
DENVER, Colo. — Slovenija, 

kako si lepa; kako dobri ljudje, 
kako okusna hrana in odlična 
pijača. Prvič sem videla to lju 
bo zemljo mojih starih staršev; 
bilo je med 11. in 25. septem­
brom, ko sem se odpravila na 
pot s teto svojega moža gospo 
Frances Chepirlo, ki je že nad 
50 let v Združenih državah in 
je tako želela videti svoje so­
rodnike. Na poti sta me sprem­
ljali moji hčerkici Margie (Met­
ka) SVa let, in Leona, IVz leta 
■starosti. Moj moiž Silvan je o- 
stal doma radi službe in da je 
čuval hišo ter bil v skrbeh za 
nas. Tako lahko vidite, da sem 
tudi na poti imela polne roke 
dela, pa tudi prijetne čase. Tu­
kaj vam nudim nekaj iz svojega 
opazovanja in doživljajev.

Razlika med starim in novim 
je tam bolj vidna kakor tukaj. 
Samo ta prizor: velik stroj za 
mešanje cementa na električni 
pogon so pripeljali na gradbeni 
prostor z volovsko vprego. Veli­
ko jih še pere na roke, četudi 
so vedno bolj v rabi avtomatič­
ni pralni stroji in moderni pral­
ni praški. Papirnati vložki ple­
ničk se dobijo povsod v Sloveni­
ji; ker tega nisem vedela, sem 
jih vzela na pot kar 8 zavitkov. 
Nam se čudno zdi, da prodaj a- 
jojo tam v lekarnah samo zdra­
vila. Tam ne dobiš v lekarni ne 
olja za motorje, ne alkoholnih 
pijač, ne igračk, ne obleke — le 
samo medicinske stvari.

Dvoje stvari me je neprijetno 
iznenadilo: tourist “traps” in
avto vozači. Ako greste v turi­
stično okolje, recimo čudoviti 
Bled, potem se držite tega pra­
vila: govori angleško, nemško,
ali kak drugi tuj jezik namesto 
slovenskega. Ali slišijo tu­
rista govoriti slovensko, dobi 
njihova postrežbo nekako tale 
izraz: Oh, to je samo Slo­
venec, je domačin, ta lahko ča­
ka. — Ako slišijo angleško ali 
nemško, tedaj zaslutijo denar in 
dobili boste dobro postrežbo, če­
tudi ne potrošite preveč.

Voziti po Sloveniji pomeni, 
da moraš imeti neustrašno srce, 
prisebnega duha in živčne re­
flekse v najboljšem stanju. Av­
tomobil je za avtomobiliste 
menda nekaka omama, ki stopi 
vozaču v glavo in mu daje pre­
pričanje, da je cesta edino nje­
gova. Ni treba veliko domišljije, 
da vidite, do kakih tragičnih po­
sledic vodi tako ravnanje. Res­
nici na ljubo moram povedati, 
da so slovenski vozači še nedolž­
ni v primeri z italijanskimi 
blazneži. Večkrat sem čitala hu­
moristične opise italijanskih vo­
začev, zadnjič v septembrski 
številki Reader’s Digest 1970.

žalost ne bilo resnično s svojimi 
tragičnimi posledicami. Vedejo 
se kot dirkaški obsedenci na ce­
stah po Sloveniji. Prehitevajo 
dolgo vrsto avtomobilov in to­
vornjakov kjerkoli, a najrajši 
na ostrih ovinkih. Toda tragedi­
ja teh norcev pušča za seboj 
mnogo ubitih in poškodovanih, 
nedolžnih Slovencev. K temu še 
moram dodati obilico kolesarjev 
in vozov s konjsko in volovsko 
vprego — in ni čudno, da se ne­
nadoma znajdete pred pravo za­
gonetko. Prehiteti gugajočega, 
v alkoholnih rožcah podkreplje­
nega kolesarja za tujca gotovo 
ni šala. Prvič mi je tak slučaji 
šel na živce. Toda naučila sem 
se predvidevati tvegane okoli­
ščine in sem se previdno izogi­
bala takih “buč” in tako mi je 
vožnja po Sloveniji v resnici po­
stala užitek; tako sem šla z na­
jetim avtom, kamor sem sama 
hotela in nisem bila malo odvis­
na od drugih, ne na okds, želje 
in njihove načrte.

V resnici se v Sloveniji na ce­
stah ni mogoče izgubiti. Napisi 
in kažipoti so odlični, vidni in 
na pravih mestih. Dobre, turi­
stične cestne karte lahko dobite 
v knjigarnah, a dobiti karto ulic 
za Ljubljano in Maribor, to je 
pa drugo vprašanje. Bencinske 
postaje jih nimajo, tudi ne ra­
čunajte s tem, da jih boste do­
bili pri Kompasu, centru za tu­
riste. V Ljubljani in Mariboru 
si jih poskušajte dobiti v knji­
garni Mladinska knjiga, še bo­
lje, da vam (že v naprej oskrbi 
vaš prijtelj ali sorodnik. Hišne 
številke in oznake ulic so na hi­
šah čitljivo napisane z belimi 
črkami na rdečem polju; tako 
ni težko najti stanovanja. Koli­
kokrat moramo tukaj v Ameriki 
iskati napise za ulice in ceste, 
pa jih sploh nikjer ni in to rav­
no na takih mestih, kjer bi jih 
najbolj rabili; Cleveland se po­
sebno odlikuje v tem.

Slovenske šole delujejo v dvo- 
skupinskem pouku dnevno, tra­
jajočem po pet šolskih ur; vsa­
ka ura pouka traja 45 minut. Ko 
je dopoldanski pouk končan, šo­
larji in učitelji gredo domov in" 
potem pride druga skupina. Tak 
sistem lahko sprejme v eno šol­
sko zgradbo dvojno število o- 
trok, obenem pa tudi ni treba! 
skrbeti za toplo hrano otrok o- 
poldne.

Turistu takoj pade v oči čisto­
ča, ki prevladuje v Sloveniji. Ni 
praznih steklenic piva, ni od­
padkov, ne razmetanega papirja 
naokrog. Dejansko je vsaka ped 
zemlje dobro uporabljena. Ni­
sem opazila praznih parcel, po­
raščenih s plevelom in smetmi 
onesnaženih. Seveda se nabira 
tudi v rekah umazanija iz indu-

narave kakor pri nas.
Vsi dobro vemo, da ima Slo­

venija slovita vina in odlično 
slivovko in če nam kdo postreže 
tukaj v Ameriki z dobrim šipo­
nom ali s slivovko, se čutimo 
počaščene. Posebno se tam do­
ma prileže pristno domače vi­
no in slivovka na kmetih. Člo­
vek dobi vtis, da je vsaka kupi­
ca boljša od prejšnje. Doma na­
pravljeno slivovko in tropino­
vec bi mogli primerjati ameri­
škemu “moonshine” (nezakoni­
to napravljena alkoholna pija­
ča), samo da je v Sloveniji do­
voljeno kuhati alkoholne pijače 
doma, dobiti si je treba samo 
prijavno dovoljenje s plačano 
takso. Večina ljudi smatra žga­
nje bolj kot medicino, ki lahko 
ozdravi skoraj vsako bolezen. 
Te pijače so tako močne, da že 
mala količina lahko nadomesti 
“tranquilizer” ali spalni prašek; 
v bolezni pa je gotovo prava po­
moč.

Globoka katoliška vera Slo­
vencev je napravila name mo­
gočen vtis. Ako pomislimo na 
trpljenje, skozi katero so morali 
ti ljudje iti, in na poskuse, ki 
so bili storjeni z namenom, da 
bi uničili narod sam, njegovo 
kulturo in vero, potem se res 
moramo čuditi, da je ostal na­
rod s temi vrednotami pri živ- 
Ijenju — ne samo pri življenju, 
da krepko raste in se razvija. 
Leta 1970 je sprejelo 50 mladih 
Slovencev mašni ško posveče­
nje; kako število — ako primer­
jamo 5 v Denver)u. Kljub temu, 
da je toliko poklicev, bo še tre­
ba 10 let, da bodo vrzeli radi 
posledic vojne zamašene. Rim 
poskuša dobivati iz teh virov 
novih misijonarjev za škofije, 
kjer so poklici skoraj na tleh. 
Upajmo in molimo, da bi tam 
tako šlo naprej, da bi se kje ne 
vdali občutju sigurnosti, katero 
bi jim lahko uničilo vitalnost in 
navezanostma Boga. To je naša 
želja, da Cerkev v Sloveniji ra­
ste in prospav^,. in da bo tako 
možna dajati dober vzgled kato­
ličanom širnega sveta.

(Dalje sledi)

Sva rojaka so počastili 
v Fennsylvaniji

ACMENTINIA, Pa. — V ne­
deljo, 8. novembra, je Mrs. Ma­
ry Prašnikar pripravila poseb­
no počastitev sodnika okrajnega 
sodišča slovenskega rojaka 
Franka R. Bolte-ta in radio- 
oznanjevalca Williama A. Seles. 
Spored je vodil Tony Petkov­
šek iz Clevelanda, govorili so pa 
državni senator R. Fleming, G. 
Teitel (za sodnika Bolteta), R. 
R. Kopler (za W. A. Seleša) in 

sirijskih centrov, vendar sem seveda oba slavljenca, katerima 
dobila vtis, da se ljudje veliko je izročila darove Mrs. M. Pras-

Sodnik Frank R. Bolte je bil 
na Common Pleas Court v Al­
legheny okraju imenovan na 
priporočilo odvetniške zbornice. 
Na tem mestu bo o^tal do 1. ja­
nuarja 1972, ko bo nastopil novi 
izvoljeni sodnik. Bolte je bil ro­
jen 1. 1913 v okraju Washington 
v Pennsylvaniji kot sin rudar­
ja. Sam je delal v rudniku, ko je 
obiskoval college. Uspešno je 
diplomiral na univerzi v Pitts- 
burghhu in postal učitelj. Ob 
večerih je nadaljeval študije 
prava in te končal 1. 1938. V 
drugi svetovni vojni je bil pri 
vojakih, kjer je dosegel čin pod- 
nolkovnika. Pred imenovanjem 
za sodnika je bil 30 let odvet­
nik.

William A. Seles je tudi slo­
venskih staršev sin, rojen leta 
1933 v Pittsburghu, Pa., kjer je 
obiskoval farno šolo pri Mariji 
Vnebovzeti, Central C a t h olic 
High in bil nato 3 leta v vojski. 
Čisto po naključju je postal ra­
dijski napovedovalec leta 1935, 
ko je njegov prijatelj, napove­
dovalec nenadno zbolel in ga 
prosil, naj ga v bolezni nadome- 
stuje. Ostal je pri tem poslu in 
ima sedaj svoj program Bill Se­
les Polka Bandstand ob nede­
ljah ob 9. dopoldne na AM po­
staji WKPA, New Kensington, 
Pa. Bill je ponosen na svoj slo­
venski rod. Upa, da bo lahko 
skoro obiskal Slovenijo na čelu 
večje skupine slovenskih roja­
kov in rojakinj.

Obema uspešnima in zaved­
nima slovenskima rojakoma na­
še čestitke! F. C.

To bi res bilo smešno, ako bi na bolj brigajo za čistočo in lepoto, nikar.

V Rirnis jim je dolgčas,
govore © vladni krizi

RIM, It. — V Rimu so se kon­
cem preteklega tedna začeli ši­
riti glasovi, da je treba računati 
z novo vladno krizo. Povod za­
njo naj bi bila usoda dveh za­
konskih predlogov, ki se z nji­
ma sedaj ubadajo v rimskem 
paramentu. Prvi predlog se tiče 
italijanske gospodarske politike. 
Vlada je s precejšnjo spretnostjo 
uveljavila poseben dekret, ki’ 
ima pa obliko in obseg pravega 
finančnega zakona. Dekret zgu­
bi veljavo, ako ga parlament ne 
odobri tekom 60 dni, to je neka­
ko do konca leta. Vlada zaen­
krat ne ve, če ima v parlamen­
tu potrebno večino. Podoben je 
položaj z zakonom o razporoki. 
Tudi ta zakon “visi” v parla­
mentu in nihče ne ve, ali se bo 
vladi posrečilo, da dobi večino 
zanj.

Političen položaj v parlamen­
tu se torej zaostruje. Vlada ni 
obupana, misli, da bo našla iz­
hod iz prikrite krize. Saj je se­
daj tudi uredila znano zadevo o 
lokalnih sporih v provinci Kala­
briji, kjer sta se mesti Catanza- 
ro in Reggio tepli za privilegij,

hip

JAPONSKA ELEGANCA! — Tetoviranje je na Japonskem še vedno moderno. Nekatere mlade Japonke se 
dajo tetovirati po vsem telesu, da bi bila “elegantne’’-. To je precej boleče delo, toda Japonke so voljne za to 
lepoto tudi trpeti. Slika kaže mlado Japonko med tetoviranjem v Tokiu.

' B

katero bo upravno središče pro­
vincialne uprave. Zmagali so 
meščani v Catanzaro, dočim bo 
vlada v Reggio spravila novo 
industrijo, ki bo dala delo 30,000 
brezposelnim. S kompromisom 
so sedaj vsi zadovoljni, preje so 
pa grozili z revolucijo.

--------o--------
Žganih pijač bo v Ohiu za 
praznike primanjkovalo?

COLUMBUS, O. — Zdi se, da 
je ohajski državni monopol po­
stal igra političnih spletk, kar 
mu dela težave, da si pravočas­
no nabavi potrebne zaloge žga­
nih pijač za prihodnje praznike.

Državni monopol ima svoj o- 
bratni kapital, ta pa je vklju­
čen v državni proračun. Guver­
ner J. A. Rhodes je odredil, naj 
denar ostane v državnih blagaj­
nah, da bo državna bilanca kon­
cem leta napravila boljši videz, 
ker bo polna. To je običajna po­
teza vseh javnih proračunov. 
Napolniti koncem leta blagajne 
na račun manjših naročil, ne­
plačanih računov, zamud v pla­
čevanju obvez, ki zapadejo v de­
cembru itd. >

Rhodes ima sloves dobrega 
gospodarja, zato ne razumemo, 
zakaj se je pustil v to malo sim­
patično politično igro, če se 
sploh je. Ako naš državni mo­
nopol ne bo imel dosti velike 
zaloge, bodo kupci pač šli v so­
sedne države in tam kupili, če­
sar ne bi mogli dobiti v domači 
državi. Nočemo ugovarjati sta­
lišču, da je poslovanje monopo­
la morda zastarelo in da je po­
trebno ivodernizacije, toda bo­
žična doba je gotovo najmanj 
orimeren čas za take poslovne 
akcije.

—-----o--------
Rdeča Kitajska bo 
izsilila vstop v ZN

HONG KONG. — Tukajšnji 
opazovalci Kitajske so prepriča­
ni, da bodo ZN morali sprejeti 
Kitajsko, ko bo ta postala moč­
nejša in nevarnejša atomska si­
la. Zdaj računajo, da ima preko 
100 atomskih bomb in vsaj ka­
kih 50 raket za njih prenos na 
siednje daljave. Ne bo dolgo, 
kot računajo, pa bo Kitajska 
imela tudi medcelinske rakete.

dobijo delo
SND išče snažilke 

Slovenski narodni dom, 6409 
St. Clair Ave. išče nekaj snažilk 
za delni čas. Oglasite se osebno 
v tajnikovi pisarni.

(230)

MALI OGLASI
V najem

Oddamo 5 sob, spodaj, na 1012 
E. 143 St. Kličite 333-6742. 
ludi garaža, vse prebarvano.

(231)

Bank Trainee
$500 to $700 monthly. Excel­

lent opportunity for you if you 
desire a good future. Experienc­
ed preferred, but will train. 
Must be able to speak Slovenian.

CRABTREE PERSONNEL 
24100 Lake Shore Blvd. 261-4700

(231)

V najem
3-sobno neopremljeno stano­

vanje s kopalnico, spodaj, se 
odda na 1256 E. 61 St. Kličite 
881-1839, med 1. in 2. popoldne.

—(231)

V najem
4 neopremljene,, čiste sobe, 

spodaj, plinski furnez, se oddajo 
v fari sv. Vida. Kličite 361-0823.

(232)
HOMEWORKERS 
BADLY NEEDED 

Address envelopes in spare time. 
MINIMUM of $14 per 1000. Send 
stamped envelope for immediate 
FREE details to MAILCO, 340 
Jones, Suite 27. S.F. Calif. 94102.

(234)

Prijalers Pharmacy
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO 

ZA OSTARELE
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS
St. Clair Ave. & 68th St.; 361-4112



AMT-ftTSKA DOMOVINA?

ALEXANDRE DUMAS:

Grof Monte Cristo

“Vi ste lahko čakali,” pravi 
Dantes in vzdihne; “pri svojem 
dolgotrajnem delu ste imeli 
vedno opraviti, in kadar niste 
imeli razvedrila v svojem delu, 
ste imeli tolažbo v svojem upa­
nju.”

“In poleg tega sem imel še 
druga opravila,” pravi abbe 
smehljaje.

“Kaj ste vendar delali?”
“Pisal sem ali študiral.”
“Torej so vam dali papir, pe­

resa in črnilo?”
“Ne, ampak vse to sem si na­

redil sam.”
“Vi ste naredili papir, peresa 

in črnilo?” vsklikne Dantes.
“Da.”
Dantes pogleda začudeno tega 

moža, a vendar ne more pritajiti 
majhnega dvoma nad resnič­
nostjo teh besed. Faria opazi ta 
dvom na njegovem obličju.

“Ce pridete k meni,” pravi 
mlademu možu, “vam pokažem 
celo delo, plod mislij in raziska- 
vanj celega svojega življenja, 
katero sem živel med študijami 
v senci koloseja v Rimu, pod 
Markovim stebrom v Benetkah, 
na bregovih Arna v Florenci, ko 
je še nisem slutil, da mi bodo 
dajali jetničarji gradu Ifa prosti 
čas, da je dovršim. Je pa to 
“Razprava o možnosti celotne 
monarhije v Italiji”. To bode 
velik zvezek v obliki četrtinke.”

“In na kaj ste napisali to raz­
pravo?”

“Na dve srajci. Našel sem 
sredstvo, potom katerega sem 
napravil platno gosto in gladko

CHICAGO, ILL.

HOUSEHOLD HELP
-------------—----------------------------

HOUSEKEEPER-Child care —Live 

in. Motherless home. 6 children, N. 
W. side. Exp. w-refs. Young, 25-35 
preferred. Sal. $300 mo. 286-3453

HOUSEKEEPER — CHILD CARE 
Live in Northwest suburban home. 
Own. room, board + 25 week. 6 
days. Care of 4 children.

299-4193

CHILD CARE — Lite housekeeping. 
MD’s home, 3 school age, 1 baby. 
5 days. Refs. Damen & Estes. 

338-7344

FEMALE HELP

DEMONSTRATORS — Sell Eng­
land’s top cosmetic line. Age no 
barrier. Sal. & comm. Full or part 
time positions. Mr. Chris 274-2788

(232)

EEAL ESTATE FOR SALE

ELMHURST — Bi-level, 6 rm. hse, 
3 Ige. bdrms., Ige. kit.-liv. rm., bath- 
util. rm. 1 blk. to schl. and park. 
Priced to sell at $26,900. immed 
occpy. 969-7080 or 968-3100

(231)

MOBILE HOME

PALACE — 1960
10x51, 2 bdrm., part, furn., crptg., 
new heating unit. $2,900. Choice 

sub. location. By Owner. 695-2194

BUSINESS OPPORTUNITY

BARBERSHOP — BEAUTY SHOP 
FOR SALE BY PRIVATE OWNER 
Ideal for husband and wife comb.

627-8080 Western suburb 
1 (230)

kakor pergament.”
“Torej razumete tudi kemijo?”
“Nekoliko. Poznal sem Lavoi- 

sierja in bil v zvezi s Cabani- 
som.”

“Toda za tako delo vam je bilo 
treba zgodovinskih študij. Torej 
ste imeli knjige?”

“V Rimu sem imel knjižnico, 
ki je obsegala približno pet ti­
soč zvezkov. Po daljšem čitanju 
in študiranju sem prišel do za­
ključka, da more dobiti človek 
iz stoinpedeset izbranih del če 
ne cele vsebine vsega človeškega 
znanja, pa vsaj vse, kar je člo­
veku koristno znati. Proučeva­
nju teh stoinpetdeset zvezkov 
sem posvetil tri leta svojega 
življenja, tako da sem jih znal, 
ko so me zaprli, skoro na izust. 
Z majhnim trudom sem si v ječi 
oživil v spominu njihovo vse­
bino popolnoma. Tako bi vam 
mogel povedati vse, kar so na­
pisali Tukidid, Ksenofon, Plu­
tarh, Tit, Livij, Tacit, Jornand, 
Dante, Montaigne, Shakespeare, 
Spinosa, Macchiavelli in Bossu- 
et. Imenoval sem vam samo naj­
važnejše.”

“Torej znate tudi več jezi­
kov?”

“Govorim pet živih jezikov, 
nemščino, franoščino, italijan­
ščino, angleščino in španščino; s 
pomočjo-starogrškega razumem 
tudi novogrščino, tako da se je, 
dasi jo govorim še slabo, zdaj 
učim.”

“Vi se je učite?” pravi Dan­
tes.

“Da, napravil sem si slovar 
vseh besed, katere so mi znane, 
jih vredil, primerjal in razmiš­
ljal tako dolgo, da morem zdaj 
izražati z njimi svoje misli. 
Znam približno tisoč besed, in 
to je za silo dovolj, dasi jih je 
sto tisoč. Tako sicer ne posta­
nem govornik, a znal bodem za 
silo izražati svoje misli, in to 
mi je dovolj.”

Dantes se čudi vedno bolj, in 
zmožnosti tega‘ moža se mu 
zazde skoro nadnaravne. Hote 
ga spraviti v zadrego na ta ali 
oni način, nadaljuje:

“Toda kje ste dobili peresa, s 
čim ste pisali to tako obsežno 
razpravo?”

“Iz hrustanca v glavah velikih 
morskih rib, ki jih dobivamo 
postne dni, sem napravil izvrst­
na peresa, ki bi bila, če bi bila 
znana, priljubljenejša od seda­
njih. Tudi se iz tega vzroka post­
nih dnij vedno veselim, kajti 
dokler bodem dobival ribe, mi 
ne bode manjkalo peres, in priz­
navam, da so mi moja zgodovin­
ska dela moja najljubša zabava. 
Vživljaje se v preteklost, poza­
bljam na sedanjost; žive prosto 
in neodvisno z zgodovino, poza­
bljam, da sem jetnik.”

“Toda črnilo?” pravi Dantes. 
“Kako ste napravili črnilo?”

“V moji ječi je kamin; v njem 
se sicer že dolgo ne kuri, a ker 
se je v njem kurilo, predno sem 
prišel semkaj jaz, je njegov dim­
nik poln saj. Nekaj teh saj si 
napraskam v vino, katero dobim 
vsako nedeljo, in tako si nastr­
žem izvrstno črnilo. Opazke, ki 
so vredne posebne pozornosti, 
napišem s svojo krvjo in se vbo­
dem v svoje prste, če je potre­
bujem.”

“In kdaj morem vse to vide­
ti?” vpraša Dantes.

“Kadar hočete,” odvrne Faria.
“O, takoj!” vsklikne mladi 

mož.
“Torej pojdite z menoj!” pravi 

abbe.
In vrne se v podzemski hod­

nik, kamor mu sledi Dantes.

XVII.
Abbejevo bivališče.

Plaze se, sicer sključeno, a

vendar precej lahko, po podze­
meljskem hodniku, pride Dan­
tes na drugi konec hodnika, ki 
je-vodil v abbejevo ječo. Tu je 
postal hodnik tako ozek, da se 
je splazil skozenj človek le s 
težavo. Abbe jeva soba je imela 
tlak iz kamenitih plošč, in jedno 
teh je dvignil abbe iz najtem­
nejšega kota ječe, da je pričel 
delo, pri katerega koncu ga je 
spoznal Dantes.

Vstopivši v sobo, jo prične 
Dantes opazovati z največjo pa­
zljivostjo. V prvem hipu ne opa­
zi nič posebnega.

“Prav,” pravi abbe, “ura je 
šele četrt čez poludne; ostaja 
nama torej še nekaj ur.”

Dantes pogleda okoli sebe, 
iščoč uro, po kateri je abbe t^ko 
natančno določil čas.

“Poglejte ta žarek svitlobe, ki 
pada skozi moje okno,” pravi

abbe, “in črte, katere sem na­
pravil na steno. S pomočjo teh 
črt, ki sem jih proračuni! na 
podlagi vrtenja zemlje okoli 
njene osi in njenega premikanja 
okoli solnca, vem za čas natanč­
nejše, kakor če bi imel uro, kajti 
ura pride lahko v nered, solnce 
in zemlja pa nikdar.”

Dantes o teh stvareh ni razu­
mel ničesar. Kadar je gledal 
solnce nad gorami ali nad Sre­
dozemskim morjem, si je vedno 
mislil, da potuje solnce in ne 
zemlja. To dvojno gibanje oble, 
na kateri prebiva, ne da bi je 
čutil, se mu je zdelo skoro ne­
mogoče. V vsaki besedi svojega 
tovariša je videl toliko učenosti, 
da bi je ne bilo mogoče popla­
čati z največjim bogastvom.

“Torej,” pravi abbeju, “poka­
žite mi svoje zaklade.”

(Dalje prihodnjič)

DECEMBER KOLEDAR
društvenih
prireditev

DECEMBER
5. — Krožek št. 77 SNPJ priredi

svoj prvi koncert v Sloven­
skem narodnem domu na 4583 
W. 130 St. Začetek ob 7. zve­
čer. Po koncertu zabava.

6. — Miklavžev prihod v Slo­
vensko šolo k Sv. Vidu ob 3. 
popoldne.

6. — Pevski zbor Planina poda
koncert v SND na Maple 
Heights, Ohio. Začetek ob 4. 
uri popoldne.

13. — Društvo Kristusa Kralja
št. 226 KSKJ priredi v šoli sv. 
Vida ob 4. popoldne božičnico 
za otroke članstva.

13. — Društvo sv. Jožefa št. 169
KSKJ ima božičnico v Sloven­
skem domu na Holmes Ave. 
ob treh popoldne.

20. Lilija poda božični misterij 
“HENRIK GOBAVI VITEZ” 
v Slovenskem domu na Hol­
mes Avenue.

JANUAR
15. — Letna konferenca delni­

čarjev Slovenskega narodnega 
doma na St. Clairju. Začetek 
ob osmih zvečer.

16. — Slov. športni klub priredi

svoj letni ples.
23. — Slovenska pristava priredi

“Pristavsko noč” v SND na 
St. Clair Avenue. Igrali bodo 
Veseli Slovenci.

31. — Materinski klub fare sv.
Vida priredi kartno zabavo v 
Avditoriju ob 3.30 pop.

FEBRUAR
6 — “Roaring 20’s” v Slov. nar.

domu na St- Clair Ave.
7. — Klub slovenskih upokojen­

cev za Holmes Avenue okrožje 
priredi večerjo in ples v Slo­
venskem domu na Holmes 
Avenue.

13. — Katoliški vojni veterani
Post 1655 priredijo v dvorani 
pri Sv. Vidu Valentinov ples.

14. — Klub slov. upokojencev v
Euclidu slavi svojo 10-letnico 
z večerjo, družabno zabavo in 
plesom v SDD na Recher 
Avenue. Začetek ob 3.30.

20. — Lilija priredi “maškaradni 
ples” v Slovenskem domu na 
Holmes Avenue. Igrajo “Van- 
drovci”.

28. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi kosilo v dobrobit 
vzdrževanja šole.

MAREC
6 — Večerja in ples kluba

upokojencev na Waterloo Rd.
7. — Jadran poda koncert ob

3.30 pop. v Slovenskem delav­
skem domu na 15335 Waterloo 
Rd.

21.—Društvo Najsv. Imena pri
Sv. Vidu nudi v avditoriju od 
8. dop. do 1.30 popoldne zajtrk 
s klobasicami in palačinkami.

21. — Federacija slovenskih na­
rodnih domov priredi banket 
v počastitev “moža leta” v 
Slov. nar. domu na St. Clairju.

V SINGAPURJU — Mesto 
Singapur je najvažnejše 
pristanišče južne Azije, 
nekdaj je bilo tudi važna 
vojaška postojanka Velike 
Britanije. Mesto je sedaj 
neodvisna država, ki dobro 
uspeva in raste. Na sliki vi­
dimo model nove stolpnice, 
ki bo zgrajena v Singapur­
ju blizu obale in bo služila 
v glavnem pisarnam. Stala 
bo 24 milijonov dolarjev.

HM

POGLED NA MORJE — V Port Everglades Inlet gradijo 31 nadstropij obsegajočo sta­
novanjsko hišo — kondominij. Delavci uživajo svojo malico in gledajo na jadrnico glo­
boko pod njimi na morju.

APRIL
4. — Glasbena Matica poda svoj 

pomladanski koncert v SND 
na St. Clair Avenue. Začetek 
ob 4. popoldne.

17. — Materinski klub fare sv. 
Vida priredi polka plesno 
zabavo v Avditoriju. Začetek 
ob 8. zvečer. Igra Slogarjev 
orkester.

17. — DSPR TABOR priredi
spomladanski družabni večer 
v Slov. domu na Holmes 
Avenue.

MAJ
2.—Pevski zbor Triglav poda

svoj 24. letni koncert v Slo­
venskem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Začetek ob 4. 
popoldne.

9. — Materinska proslava Slo­
venske šole pri Sv. Vidu.

15- — Pevski zbor Korotan 
.praznuje 20-letnico v S.N.D. 
na St. Clair Ave. Pričetek 
koncerta ob pol osmih zvečer. 
Za ples igrajo Veseli Slovenci.

27. — Piknik Slovenske šole pri
Sv. Vidu na Slovenski pristavi.

AVGUST
I. — Federacija KSKJ društev

priredi letni Ohio KSKJ dan 
v parku sv. Jožefa na White 
Rd.

15. — Katoliški veterani Post
1655 priredijo piknik na pro­
storih ADZ v Leroyju, O.

22. — Društvo Najsv. Imena pri 
Sv. Vidu priredi piknik v 
parku sv. Jožefa na White Rd.

SEPTEMBER
II. -12.—Društvo sv. Jožefa št. 

169 KSKJ bo obhajalo 50-let- 
nico svojega obstoja.

NOVEMBER
7.—Glasbena Matica poda svoj

jesenski koncert v SND na 
St. Clair Ave. Začetek ob 4. 
popoldne.

13. — Belokranjski klub priredi
tradicionalno martinovanje v 
veliki dvorani Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair

Avenue. x
20. in 21. — “Jesenski dnevi” 

pri Sv. Vidu.
21. — Jadran poda koncert ob

3.30 pop. v Slovenskem delav­
skem domu na 15335 Waterloo 
Rd-

--------o--------
Kitje pristanišče

San Francisco v Kaliforniji je 
glavno pristanišče in izhodišče 
za lov na kite.

STOLP IZ STEKLENIC — 
V Muenchenu na Bavar­
skem se vneto pripravljajo 
na olimpijske igre leta 1972. 
Na sliki vidimo zadaj stolp, 
ki so ga zgradili za te igre, 
v ospredju pa njegod posne- 

| tek, ki ga je nekdo zgradil s 
steklenic za pivo. Skupno je 
v tem “stolpu” 272 stekle­
nic, kolikor jih povprečni 
Nemec popije v enem letu.

ŽENINI IN NEVESTE!
NASA SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

VAM TISKA
KRASNA POROČNA VABILA 

PO JAKO ZMERNI CENI

PRIDITE K NAM IN SI IZBERITE 
VZOREC PAPIRJA IN ČRK

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue HEnderwm 1-0628

' ------------------ i

NOV SIMBOL KOMUNIZMA — Kitajski komunisti so v 
smislu Maovega nauka, da izhaja moč iz puškine cevi, 
vključili v komunistični znak srpa (kmetje) in kladiva 
(delavci) še puško (vojaki). Slika je bila posneta pred ko­
munističnim informacijskim središčem v Hong Kongu.


